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	Address:    23 Margaryan str., apt 21,
                      Yerevan, Armenia

Born:         13.04.1987
Marital status: married

	Tel (home):
(+374 10) 342044                             
Mobile:
(+374 99) 898188 
E-mail:
darbinianasya@gmail.com                   



	Education
	1. 2004 – 2008, Tbilisi State University, Faculty of Oriental Studies, Department of Armenology (BA) 

2. 2008 – 2010, Yerevan State University, Faculty of Armenian Philology, Department of Modern Armenian Language and Translations (MA)


	Work Experience
	      1. September 2012 – present, lecturer of Georgian language in the

          Faculty of  History of YSU

      2. March 2011 – 2014, lecturer of Georgian language at State
          Linguistic University after V. Brusov
3. January 2013 – 2015, translations from Russian into  

    Georgian and vice versa for «TeleTrade Georgia».
      4. March 2009 – July 2009, lecturer of Georgian language in the 

    Faculty of Armenian Philology of YSU

 

	Interpreting Experience
	1. September 2008 – translator/interpreter from Georgian into 
Armenian and vice versa for the foreign ministers of Armenia  

and Georgia during a conference meeting in Tbilisi
2. March 2009 – "Theater for Changes" written and oral   translations from Georgian into Armenian and vice versa
3. 2012 – translations for "Alphabet MP3"
4. 2015 – synchronic translation from Georgian into 
Armenian and vice versa for the delegation of Ministry of Justice of Armenia in Tbilisi "20Jahre_IRZLogo_Deutsch_Signatur"

5. 2016 – synchronic interpretation from Georgian into 
Armenian and vice versa during regional Arm-Geo Meeting in the Parliament of Armenia  "GIZ"

6. 2017 – synchronic interpretation from Georgian into 
Armenian and vice versa of the rector of Iv. Javakhishvili Tbilisi State University during his visit in Yerevan State University

7. 2017  – synchronic interpretation from Georgian into 
Armenian and vice versa of Georgian and Armenian Businessmen Forum in Yerevan 

8. 2017 – synchronic interpretation from Georgian into 
Armenian and vice versa for World Vision Armenia

9. 2018 – synchronic interpretation from Georgian into 
Armenian and vice versa for Georgian Public Television TV1, interview with the head of the Democratic party Vahram Baghdasarian 

10. 2018 – synchronic interpretation from Georgian into 
Armenian and vice versa for World Vision Armenia

11. Different translations from Georgian into 
Armenian and vice versa for various translation offices


	Translations and Publications of Fiction
	1. 2007 – translation of “Alpiakan manushak” by Aksel Bakunts from Armenian into Georgian, literary journal "L'il",   Tbilisi
2. 2015 – translation of Violet Grigorian's poetry from Armenian into Georgian for the International Literature Festival in Tbilisi
3. 2015 – translation of Violet Grigorian's poetry from Armenian into Georgian, literary journal "Akhali Saunje", Tbilisi
4. 2016 – translation of Hasmik Simonian's poetry from Armenian into Georgian for the International Literature Festival in Tbilisi

5. 2016 – translation of Hasmik Simonian's poetry from Armenian into Georgian, literary journal "Akhali Saunje", Tbilisi

6. 2017 – translation of "Hogun vra hasav" by Nardos from Armenian into Georgian, literary journal "Armagan", Tbilisi

7. 2017 – translation of Gevorg Gilanc's poetry from Armenian into Georgian for the International Literature Festival in Tbilisi
8. 2017 – translation of "Te inch exav heto, erb shaqaramanic erku ktor shaqar pakasec" by Nardos from Armenian into Georgian, literary journal "Armagan", Tbilisi

9. 2017– translation of Diana Anthimiadou's poetry from Georgian into Armenian, literary journal "Norq", Yerevan

10. 2018 – translation of "Anarxistneri kxzi" by Yervand Vardanyan from Armenian into Georgian, literary journal "Armagan", Tbilisi
11. 2018 – translation of Marine Petrosian's poetry from Armenian into Georgian for the International Literature Festival in Tbilisi

12.2018-  translation of Marine Petrosian's poetry from Armenian into Georgian, literary journal "Akhali Saunje", Tbilisi


	Scientific Experience
	Articles:

1. "Recension of Old Georgian-Old Armenian Dictionary", Armenological Issues 3 (9), Yerevan State University, Yerevan, 2016. 

2. "The Armenian equivalents of formations with preverbs in Modern Georgian", History and Cultural journal of Armenian Studies, Yerevan State University, Yerevan, 2017.

Proceeding:

1."Armenian correspondences of Modern Georgian preverbs", proceedings of the international conference "40th Anniversary of the department of Eastern Christianity", Armenian Academy of Science, Yerevan, 2016.

Conference:

1."Armenian correspondences of Modern Georgian preverbs", international conference "40th Anniversary of the department of Eastern Christianity", Armenian Academy of Science, Yerevan, 2016.

	Corrector
	1. 2015 – corrector of "IDEA Foundation, initiatives for development of Armenia, St. Gevorg church"
2. 2015 – corrector of Sayat-Nova's Lyrics
3. 2015 – corrector of "Shushanik the Queen of Kartli"

	Certificates
	1. 09.02.2015  - License (N14) of Translator of the Notary Issued by the Ministry of Justice of the Republic of Armenia (Georgian Language)
2. August 2008 -  Training/certification of Diaspora teachers

3. August 2007 - Training/certification of Diaspora teachers

	Languages
	1. Georgian - native

2. Armenian – excellent
3. Russian – excellent

4. English – good


	Computer Skills
	1. PC user skills, Internet user skills

2. Microsoft Office (Word, Excel, Access, Power Point, Outlook)



	Other Skills
	1. Leadership and time management skills 

2. Presentation skills
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